
Regulamin Warsztatów Przekładu Literackiego 

I Organizatorzy 
1. Organizatorem warsztatów jest Polski PEN Club we współpracy ze 
Stowarzyszeniem Autorów ZAiKS oraz redakcją „Literatury na Świecie”.​
2. Warsztaty mogą być wspierane przez partnerów medialnych                          
i instytucjonalnych zgodnie z komunikatem organizatorów. 

II Cel warsztatów 
1. Celem warsztatów jest doskonalenie umiejętności tłumaczenia tekstów 
literackich, w szczególności:​
   a) wnikliwa lektura tekstu obcojęzycznego,​
   b) szlifowanie umiejętności językowych i warsztatowych tłumaczy,​
 c) stworzenie przestrzeni do rozmów i konsultacji indywidualnych                    
z profesjonalnymi tłumaczami. 

III Termin i miejsce 
1. Warsztaty odbędą się w terminie i mieście wskazanym w ogłoszeniu 
rekrutacyjnym.​
2. Szczegółowe informacje organizacyjne zostaną przekazane osobom 
zakwalifikowanym. 

IV Uczestnictwo 
1. Warsztaty skierowane są do początkujących tłumaczek i tłumaczy 
literackich zainteresowanych rozwijaniem warsztatu translatorskiego.​
2.  Udział w warsztatach jest bezpłatny.​
3. Uczestnicy warsztatów muszą przejść przez proces rekrutacji zgodny            
z ogłoszeniem rekrutacyjnym. 

V Program 
1. Program obejmuje:​
   a) seminaria translatorskie prowadzone w małych grupach,​
   b) konsultacje indywidualne z prowadzącymi,​
   c) warsztaty redakcyjne i praktyczne ćwiczenia translatorskie.​
 



2. Szczegółowy harmonogram zostanie przekazany uczestnikom przed 
rozpoczęciem warsztatów. 

VI Prowadzący 
1. Zajęcia prowadzone są przez profesjonalnych tłumaczy literatury oraz 
zaproszonych ekspertów.​
2. Lista prowadzących zostanie podana w ogłoszeniu o warsztatach. 

VII Zgłoszenia 
1. Zgłoszenia należy przesyłać zgodnie z informacjami zawartymi                       
w ogłoszeniu rekrutacyjnym.​
2. Zgłoszenie powinno zawierać:​
   a) krótki list motywacyjny,​
   b) próbkę przekładu literackiego (do 5 stron) wraz z tekstem oryginalnym.​
3. Termin i sposób nadsyłania zgłoszeń określa ogłoszenie o naborze. 

VIII Nabór 
1. Liczba miejsc jest ograniczona.​
2. Decyzje o wyborze uczestników, na podstawie nadesłanych zgłoszeń, 
podejmują prowadzący warsztaty lub inne osoby wskazane przez 
organizatorów. ​
3. Organizatorzy zastrzegają możliwość przeprowadzenia rozmów 
kwalifikacyjnych online.​
4. O wynikach rekrutacji uczestnicy zostaną poinformowani drogą mailową. ​
5. Kandydaci nie otrzymują uzasadnienia decyzji.​
6. Organizatorzy i prowadzący w wyniku naboru mogą wskazać listę 
rezerwową. 

IX Obowiązki uczestników 
1. Uczestnicy zobowiązani są do udziału w zajęciach.​
2. Uczestnicy powinni przygotować materiały wymagane przez 
prowadzących. 

X Certyfikaty dla uczestników​
1. Organizatorzy mogą przygotować certyfikaty dla uczestników warsztatów.​
2. Certyfikaty uczestnictwa w warsztatach mogą uzyskać tylko ci uczestnicy, 



którzy wzięli udział we wszystkich dniach warsztatów.​
3. W wyjątkowych sytuacjach prowadzący warsztat mogą zdecydować ​
o przyznaniu certyfikatu uczestnikom, którzy opuścili część warsztatów.​
4. Certyfikaty wysyłane są uczestnikom drogą elektroniczną. 

XI Postanowienia końcowe 
1. Organizator zastrzega sobie prawo do zmian w programie oraz niniejszym 
regulaminie.​
2. Udział w warsztatach oznacza akceptację regulaminu.​
3. W sprawach nieuregulowanych decyzje podejmują organizatorzy.​
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